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Merci dÕav oir achetŽ le R ev P late-140 dÕA rturia !

Ce manuel prŽsente les caractŽristiques et le f onctionnement du R ev P late-140.

Assurez-v ous dÕenregistrer votre logici el d•s que possib le ! Au moment de lÕachat du Rev
Plate-140, un numŽro de sŽri e ainsi qu'un code dÕactivation vous ont ŽtŽ en voyŽs par e-mail.
I ls sont requis pour effectuer le processus dÕenregistrement en ligne .

I nf ormations de sŽcuritŽ importantes

SpŽcifications susce ptib les dÕ•tre modifi Žes :

Les inf ormations contenues dans ce manuel sont su pposŽes •tre correctes au moment
de son impression. Cependant, Arturia se rŽserv e le droit de chang er ou de modifi er les
spŽcifications sans prŽavis ou l'ob ligation de mettre ˆ j our lÕŽquipement ayant ŽtŽ achetŽ .

IMPO RTANT :

Le logici el, lorsquÕutilisŽ av ec un amplificateur , un casque ou des haut-parleurs, peut
produire des niv eaux sonores susce ptib les de pro voquer une perte dÕaudition permanente .
NE PAS faire fonctionner de mani •re prolong Že ˆ un niv eau sonore tro p ŽlevŽ ou
inconf ortab le.

En cas de perte auditiv e ou dÕacou ph•nes, v euillez consulter un O RL.



I ntroduction

FŽlicitations pour lÕachat du R ev P late-140 dÕA rturia

Depuis la fin des annŽes 1990, la soci ŽtŽ Arturia a ŽtŽ saluŽe par les m usici ens et les
critiques pour sa conce ption dÕŽmulations logici elles ˆ la pointe de la technologi e des
synthŽtiseurs analogiques vŽnŽrab les des annŽes 1960 ˆ 1980. Du Modular V en 200 4,
ˆ lÕOrigin, un syst•me modulaire ayant ŽtŽ lancŽ en 2010, en passant par le Matrix 12V
(2015), le Synclavi er V (2016), le Bucla Easel V et le DX7 V (2018), et plus rŽcemment les
Synth i V, CZ V et Mellotron V. I l con vient enfin de mentionner Pigments, notre prem ier
synthŽtiseur logici el original dotŽ de plusi eurs moteurs de synth•se et dÕune inter face
utilisateur graph ique qui in vite ˆ la crŽativitŽ .

La passion dÕArturia pour les synthŽtiseurs et la puretŽ sonore a offert aux m usici ens
exig eants les meilleurs instruments logici els pour la production audio professionnelle .

Arturia poss•de Žgalement une expertise de plus en plus pointue dans le domaine audio
et a lancŽ AudioF use en 2017, une inter face audio de qualitŽ studio professionnelle qui
comprend deux prŽamplificateurs de m icro phone DiscreteP RO¨ bre vetŽs et un ensemb le
de con vertisseurs AD/ DA de qualitŽ su pŽri eure . Le lancement dÕAudioF use Studio et
dÕAudioF use 8Pre est venu agrandir la gamme . Arturia sÕest aussi employŽe ˆ crŽer des
plug-ins dÕeffets et lancera son prem ier ensemb le dÕeffets en 2018 : Ç 3 PreA mps You'll
Actually Use È(trois prŽamplis que vous utiliserez rŽellement), comprenant 1973-P re , TridA-
Pre et V76-Pre .

Ces derni ers seront suivis dÕautres ensemb les, dŽdi Žs aux compresseurs et aux delays. Avec
le lancement dÕunnouv el ensemb le dÕeffets, cette fois consacrŽ aux rŽverbs, Arturia conf orte
sa position de leader sur le marchŽ des plug-ins dÕeffets audio .

https://www.arturia.com/products/audio/audiofuse/overview
https://www.arturia.com/products/audio/audiofuse-studio/overview
https://www.arturia.com/products/audio/audiofuse-8pre/overview
https://www.arturia.com/products/software-effects/preamps-bundle/1973-pre
https://www.arturia.com/products/software-effects/preamps-bundle/trida-pre
https://www.arturia.com/products/software-effects/preamps-bundle/trida-pre
https://www.arturia.com/products/software-effects/preamps-bundle/v76-pre
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1. BI ENVENUE

1.1.QuÕest-ce qu'une rŽ verb ?

Nous av ons tous connaissance et un jour fait lÕexpŽrience du phŽnom•ne de rŽverbŽration,
m•me si ce n'est pas consci emment. La rŽverbŽration est la somme de toutes les rŽflexions
sonores qui se produisent dans une pi •ce ou un espace lorsqu'un son est produit. CÕest
ce qui nous donne la perce ption de lÕespace et qui Ç imprime È la signature sonore de cet
espace dans le son per•u.

I l sÕagit dÕun phŽnom•ne inŽ vitab le, que nous ressentirons m•me sans le vouloir. Bien qu'il
sÕagisse, la plu part du temps, d'une bonne chose qui contribue ˆ donner de la vie et de la
dimension au son, ce nÕest plus le cas lorsquÕil sÕagit dÕenregistrement.

En gŽnŽral, les salles dÕenregistrement des studios ont une acoustique contr™lŽe, qui permet
encore quelques rŽflexions, mais pas assez pour av oir une influence significativ e sur le son
et son spectre original. Pour cela, de gros eff orts sont faits pour traiter l'acoustique de la
pi •ce .

Cependant, une certaine ambiance est gŽnŽralement aj outŽe par la suite . C'est lˆ que les
unitŽs de rŽverb artifici elles sont utiles. Auj ourd'h ui, nous disposons de nombreux appareils
dotŽs de techniques et d'algorithmes so ph istiquŽs pour re produire l'acoustique de n'importe
quelle pi •ce et espace de notre choix. Cependant, cela nÕapas touj ours ŽtŽ le cas. Par le
passŽ , les ing Žni eurs de vai ent se tourner vers les pro pri ŽtŽs mŽcaniques de ressorts et de
grandes plaques d'aci er pour crŽer une ambiance artifici elle pour le son. Cette Çambiance È
n'av ait pas pour but de re produire une quelconque signature sonore naturelle de la pi •ce ou
de l'espace : elle Žtait juste lˆ pour aj outer de la vitalitŽ et de la dimension au son.

Donc au lieu de re produire une quelconque rŽverbŽration acoustique naturelle , ils ont crŽŽ
leur pro pre ÇrŽverbŽration de signature sonore È.Elles retentissai ent tr•s bi en aux oreilles
des m usici ens et des auditeurs, ˆ tel point que m•me auj ourd'h ui, lorsque l'Žm ulation
prŽcise des espaces acoustiques est possib le, ces signatures sonores artifici elles sont
touj ours recherchŽes dans certains cas.

Contr™les de rŽ verb princi paux du R ev P late-140
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1.2. QuÕest-ce qu'une R Žverb ˆ plaque ?

Historiquement, deux ty pes d'unitŽs de rŽverbŽration mŽcanique ont existŽ : les rŽverbs ˆ
plaque (plate) et ˆ ressort (spring).

Les rŽverbs ˆ plaque font parti e des ty pes de rŽverbs les plus utilisŽs dans l'industri e
m usicale . La soci ŽtŽ allemande EMT sera le prem ier (et touj ours le plus important) fabricant
de rŽverbs ˆ plaque , et LÕEMT140 Reverberation leur prem ier produit. Elle retentissait de
fa•on plus douce et plus naturelle que la rŽverb ˆ ressort, et en m•me temps ne nŽcessitait
pas d'espace dŽdi Ž comme la chambre d'Žcho .

Comme leur nom l'indique , les plaques sont des panneaux mŽtalliques (g ŽnŽralement de
dimensions relativ ement grandes) qui sont suspendus dans des bo”ti ers de mani •re ˆ ce
que la plaque vibre bi en.

La plaque est excitŽe par un signal qu'elle re•oit d'un transducteur , puis elle vibre en fonction
de ce signal. Les vibrations sont captŽes ailleurs dans la plaque par deux m icro phones de
contact, crŽant ainsi un effet de rŽ verbŽration stŽrŽo .

La rŽverbŽration que nous obtenons d'une plaque n'est pas la m•me que celle d'un
en vironnement acoustique , bi en que sa sonoritŽ soit plus proche de la rŽverbŽration
naturelle qu'une rŽverbŽration ˆ ressort. Mais elle aj oute de la densitŽ et de l'ambiance au
son ; et cela, en plus de l'impossibilitŽ d'av oir une Çchambre d'Žcho È physique , feront des
rŽverbs ˆ plaque les reines du studio jusqu'ˆ l'av •nement des rŽ verbs numŽriques.

Les rŽverbs ˆ plaque prŽsentent ce pendant d'autres qualitŽs intŽressantes. Dans l'ensemb le,
nous pouv ons classer le son de la rŽ verb ˆ plaque comme Žtant Ç dense È et Ç brillant È.
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1.3. O• les rŽ verbs ˆ plaque furent-elles utilisŽes ?

CrŽer des effets de rŽverbŽration gr‰ce ˆ la mŽthode des rŽverbs ˆ plaque Žtait plus
simple . Suite ˆ leur apparition, les plaques rŽgneront dans les studios jusqu'ˆ la fin des
annŽes soix ante-dix. M•me une fois que les rŽverbŽrations numŽriques commenceront ˆ
remplacer ces unitŽs pour de venir les dispositifs de rŽverbŽration prŽfŽrŽs, elles incluront
une sim ulation de plaque parm i leurs algorithmes. Cela en dit assez sur la fa•on dont le son
de ces rŽ verbs s'est imposŽ .

Pourtant, la rŽverbŽration que nous obtenons d'une plaque n'est pas tout ˆ fait Çnaturelle È.
La plaque de mŽtal est suspendue , et des vibrations de flexion sont induites sur la plaque par
le transducteur. La pro pagation dispersiv e de ces vibrations crŽe un effet de rŽverbŽration
dense av ec une sorte de qualitŽ mŽtallique Ç brillante È.

Les rŽverbs ˆ plaque prŽsentent d'autres qualitŽs intŽressantes. En raison de la forme
rectangulaire de la plaque , et puisque les ondes vibratoires se pro pag ent de mani •re
circulaire , elles n'atteignent pas les bords de la plaque en m•me temps. Mais quand cÕestle
cas, elles sont ren voyŽes (rŽflŽch ies). Au fur et ˆ mesure que les queues de rŽverbŽration
s'estompent, la densitŽ de l'Žcho augmente . Ce stade est atteint tr•s rapidement, et il ne
restera alors qu'un son tr•s dense .

Bien que lÕonconsid•re dŽsormais les rŽverbs ˆ plaque et ˆ ressort comme dÕÇanci ennes
technologi es È, elles sont touj ours utilisŽes auj ourd'h ui. Les rŽverbs ˆ plaque sont assez
faciles ˆ utiliser , et ont un son caractŽristique et tr•s personnalisŽ qui leur assure une place
ˆ part dans la palette des outils de studio .

Les rŽverbs ˆ plaque sont touj ours tr•s po pulaires dans la m usique po p, surtout pour aj outer
de la densitŽ au chant, sans s'attacher ˆ un espace particuli er. Les batteri es, et surtout les
batteri es de rock puissantes, peuv ent grandement bŽnŽfici er d'une bonne rŽ verb ˆ plaque .

Les parti es de synthŽ , ainsi que les parti es de guitare , peuv ent Žgalement bŽnŽfici er
grandement de la densitŽ su pplŽmentaire des rŽverbs ˆ plaque . Cependant, gardez ˆ l'esprit
quÕune rŽverb est dŽj ˆ aj outŽe au son de nombreux synthŽs.

Enfin, les rŽverbs ˆ plaque peuv ent •tre tr•s utiles en combinaison av ec une rŽverb
algorithm ique , ce qui apporte une densitŽ complŽmentaire au son.

Tous les contr™les disponib les du R ev P late-140
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2. ACTI VATI ON ET P REMI ERS PAS

Le plug-in R ev P late-140 dÕA rturia f onctionne sur les ordinateurs Žqui pŽs de :

W indo ws 7 ou plus rŽcent et macOS 10.10 ou plus rŽcent.

I l est possib le dÕutiliser le Rev Plate-140 en tant que plug-in Audio Unit, AAX, VST2 ou VST3
(64 bits uniquement).

2.1. Activ er la licence du R ev P late-140

Une fois que le logici el a bi en ŽtŽ installŽ , l'Žtape suiv ante consiste ˆ activ er votre licence du
logici el, afin de pouv oir lÕutiliser sans lim ites.

I l sÕagit dÕun processus simple qui requi ert un autre logici el : lÕArturia Softw are C enter.

2.1.1. LÕArturia Softw are C enter (A SC)

Si v ous nÕavez pas encore installŽ lÕA SC, veuillez v ous rendre sur cette pag e w eb :

https://www .arturia.com/su pport/do wnloads&manuals

Cherchez lÕArturia Softw are Center en haut de la pag e, puis tŽlŽcharg ez la version du
programme dÕinstallation dont vous av ez besoin selon votre syst•me (macOS ou W indo ws).

Veuillez suivre les instructions dÕinstallation puis :

¥ Lancez lÕArturia Softw are C enter (A SC)

¥ Connectez-v ous ˆ v otre compte A rturia

¥ Faites dŽfiler la parti e M y products de lÕA SC

¥ Cliquez sur le bouton A ctiv ate

Et voilˆ !


%'(%"������$(!#��'"#"&�'!(%��!)!% ��#�'!���
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2.2. Trav ailler av ec des plug-ins

Le Rev Plate-140 est pr•t ˆ lÕemploi sur tous les DAW (digital audio w orkstations - postes
de trav ail audionumŽrique) princi paux y compris Liv e, Logic, Cubase , Pro Tools et dÕautres.
Contrairement ˆ ce qu'il se passe av ec un Žqui pement physique , il est possib le de charg er
autant d'instances du Rev Plate-140 que vous le souhaitez. Le Rev Plate-140 prŽsente deux
autres grands av antag es par rapport ˆ un Žqui pement physique :

¥ Vous pouv ez automatiser de nombreux param•tres ˆ lÕaide du syst•me
dÕautomation de v otre D AW ;

¥ Vos rŽglag es et le statut actuel du plug-in seront enregistrŽs dans votre projet
afin que vous puissi ez re prendre exactement lˆ o• vous en Žtiez en ouvrant une
prochaine session.

Les princi paux contr™les du R ev P late-140
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3. PRƒSENTATI ON DU REV PLA TE-140

3.1. Le plug-in R ev P late-140 dÕA rturia

Le Rev Plate-140 nÕestpas censŽ •tre une rŽplique exacte d'une rŽverb ˆ plaque spŽcifique .
Bien que ce plug-in soit inspirŽ d'une rŽverb ˆ plaque classique et tr•s cŽl•bre , il peut •tre
considŽrŽ comme notre pro pre interprŽtation de ce classique (av ec quelques fonctionnalitŽs
su pplŽmentaires, bi en sžr).

NŽanmoins, nous nous sommes eff orcŽs de conserv er la simplicitŽ des rŽverbs ˆ plaque
d'origine . Notre objectif est touj ours le m•me : que les choses soi ent touj ours aussi simples
que possib le, pour permettre ˆ l'utilisateur de s'am user en utilisant nos outils.

Comme d'habitude av ec les plug-ins d'effets con•us par Arturia, l'I nter face utilisateur
graph ique (GU I) comporte deux panneaux, le panneau princi pal et le panneau av ancŽ .

Le Panneau princi pal poss•de les contr™les pour l'action de la rŽverb ˆ plaque Ç
traditionnelle È, ainsi que quelques extras, et permet Žgalement de choisir entre diffŽrents
mod•les de plaques.

Mais nous av ons Žgalement inclus plusi eurs fonctionnalitŽs plus consŽquentes. Elles
apparaissent dans un panneau av ancŽ (ÇAdv anced È) sŽparŽ qui sÕouvre sous le panneau
princi pal. Vous y trouv erez des ŽlŽments tels quÕun Pre-Delay, un HP Filter (filtre passe-haut),
une parti e Modulation et un Post Equalizer (post Žgaliseur) (av ec des bandes en plateau haut
et bas). Aucune de ces fonctionnalitŽs nÕŽtait disponib le sur lÕŽquipement dÕorigine, mais
nous av ons dŽcidŽ de les aj outer car nous les trouv ons tr•s utiles aux crŽateurs de m usique
modernes.

Nous Žtudi erons cela plus en dŽtail dans le chapitre sur le Panneau de Contr™le [p.12]. I l est
maintenant temps de v oir ce qu'il a dans le v entre . CÕest parti !

Les panneaux de contr™le princi pal et av ancŽ du R ev P late-140
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3.2. Comprendre le flux de signaux du R ev P late-140

Le Rev Plate-140 prŽsente des fonctionnalitŽs su pplŽmentaires qui ne se trouv ent
habituellement pas sur une rŽverb ˆ plaque , qui enrich issent le processeur et offrent une
dose su pplŽmentaire de polyv alence ˆ lÕutilisateur. Le flux de signaux refl•te cela :

Lorsque le signal entre dans le plug-in, il est en voyŽ vers le circuit de saturation du prŽampli
ˆ lampe , puis divisŽ en deux signaux audio :

1. Le chem in non traitŽ ou Ç dry È, qui est en voyŽ sans autre traitement vers un
m ixeur juste av ant la sorti e de la rŽ verb ;

2. Le chem in du signal Ç rŽ verbŽrŽ È.

Le signal rŽverbŽrŽ est ensuite en voyŽ sur le Pre Delay et le HP Filter (filtre passe-haut). I l
sÕagit de deux modules su pplŽmentaires qui se trouv ent sur le Panneau de contr™le av ancŽ .

I l est ensuite possib le dÕenvoyer le signal sur le module Modulation (chorus), s'il est rŽglŽ sur
Pre . Ce routag e ne se produira que si la M odulation est activ Že (On).

Apr•s cela, le signal est finalement routŽ vers le moteur de la rŽverb ˆ plaque . CÕestle ÇcÏur
È du processeur , et lÕaudio y sera traitŽ par le mod•le de plaque sŽlectionnŽ , tandis que la
durŽe de la queue de rŽ verbŽration sera contr™lŽe par le temps de decay (Decay T ime).

Ensuite , si le module Modulation est activ Ž (On) et rŽglŽ sur Post, le signal audio sera en voyŽ
sur ce module , et un chorus y sera appliquŽ . De m•me , ce routag e ne se produira que si la
Modulation est activ Že.

LÕŽtape suiv ante du signal de rŽverb est le module dÕEQ (Žgalisation), o• une certaine
quantitŽ d'EQ peut •tre appliquŽe .

Si le signal de rŽverb est en stŽrŽo , il sera alors routŽ par le contr™le W idth, qui agit comme
un Çmonoiseur È (con vertisseur stŽrŽo en mono) pour la rŽverb . Ceci ne sÕapplique quÕaux
pistes stŽrŽo .

La derni •re Žtape est le m ixag e du signal ÇrŽverbŽrŽ Èav ec le signal Çdry È(non traitŽ), qui
sera contr™lŽ par le potentiom•tre Blend.

CÕest le flux de signal complet du Rev Plate-140. Cela peut semb ler un peu compliquŽ ,
mais passez-y un peu de temps et nous sommes sžrs que vous comprendrez vite et bi en
comment f onctionne le processeur.
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3.3. Se f am iliariser av ec le R ev P late-140

3.3.1. Les bases de la rŽ verb

Pour av oir une idŽe des capacitŽs du Rev Plate-140, nous vous conseillons de faire comme
suit :

¥ Charg ez un cli p stŽrŽo sur une piste audio dans votre DAW (les pistes de batteri e
ou de v oix sont par faites pour cela ; moins elles sont traitŽes, m ieux cÕest) ;

¥ Charg ez une instance du Rev Plate-140 en tant quÕinsertion dans cette piste .
Ouvrez la fen•tre du R ev P late-140 ;

¥ Assurez-v ous que la prŽsŽlection par dŽf aut (Def ault) est charg Že. Cela signifi era
que tous les rŽglag es sont positionnŽs ˆ leurs v aleurs initiales ;

¥ DŽmarrez la lecture . De la rŽverb est dŽj ˆ appliquŽe au cli p. I l est possib le
de modifi er la quantitŽ de rŽverb aj outŽe au son en tournant simplement le
potentiom•tre vers la gauche ou vers la droite . CÕest un contr™le Dry/ W et. Ce
contr™le est positionnŽ au centre (0,500) par dŽf aut, ce qui veut dire quÕil
mŽlang era 50 % de signal rŽverbŽrŽ ˆ 50 % de signal non traitŽ . Tourner le
potentiom•tre compl•tement vers la droite vous fournira un son 100 % traitŽ
(W et), et le tourner v ers la gauche produira un son 100 % non traitŽ (Dry) ;

¥ Maintenant, essayons av ec un traitement plus lourd, juste pour se rendre compte
des fonctionnalitŽs princi pales du Rev Plate-140. Tout dÕabord, augmentez le
potentiom•tre du contr™le Driv e. Vous entendrez que de la saturation est aj outŽe
au son. Cette derni •re est Žm ulŽe dÕapr•s des prŽamplis ˆ lampe classiques.
Puisque le gain de la saturation est compensŽ automatiquement, vous ne
remarquerez pas dÕaugmentation de niv eau ;

¥ Tandis que lÕaudio est en cours de lecture , essayez de chang er de mod•le
de plaque . Trois mod•les sont disponib les, et chacun dispose de son pro pre
caract•re . La rŽverb modŽlisŽe originale est la sŽlection par dŽf aut (Classic EMT)
;

¥ Un contr™le sur le temps de decay (Decay Time) est Žgalement disponib le. Plus
le decay est long, plus la queue de rŽverbŽration durera longtemps. Les valeurs
par dŽf aut vari ent selon le mod•le choisi, mais il est possib le de les modifi er
en fonction de vos prŽfŽrences. Essayez de raccourcir ou dÕallonger le temps
de decay en appuyant sur les boutons Ç + È et Ç - È sous lÕaffichag e. Vous
remarquerez que la queue de rŽ verbŽration sÕallong e ou se raccourcit.

¥ W idth est un contr™le qui nÕest disponib le que lorsque le plug-in est instanci Ž
dans des pistes StŽrŽo (ou Mono vers StŽrŽo - Mono-to-Stereo), comme sur Pro
Tools). I l nÕaffecte pas le signal Dry (non traitŽ), mais uniquement le signal de
la rŽverb . Par dŽf aut, il est aussi ˆ la valeur maximale , ce qui signifi e quÕil
conserv e lÕimage stŽrŽo du son original. Essayez de faire tourner ce contr™le
vers la gauche et observ ez son effet sur lÕimage stŽrŽo . Vous remarquerez que
lÕimage Ç dim inue È jusquÕˆ de venir presque mono . Comme cela n'affecte que
le signal de rŽverbŽration, il sera plus perce ptib le si le contr™le Mix est ˆ 100 %
W et. Ainsi, vous pouv ez av oir un signal stŽrŽo av ec une queue de rŽverbŽration Ç
monoisŽe È. La meilleure f a•on de tester est dÕutiliser des Žcouteurs.
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3.3.2. MŽthodes av ancŽes dÕutilisation du plug-in

Maintenant que v ous ma”trisez les bases du R ev P late-140, allons un peu plus loin :

¥ Cliquez sur les doub les fl•ches v ers le bas pour ouvrir le panneau Ç A vancŽ È ;

¥ Puis, testons le contr™le Pre-Delay. Par dŽf aut, le contr™le est positionnŽ ˆ 0,00
ms (compl•tement ˆ gauche). Ce contr™le retarde le signal traitŽ , ce qui vous
permet de modifi er la perce ption de la distance (pro xim itŽ) par rapport ˆ la
source . LÕaugmenter lŽg •rement aj outera de la prof ondeur , de la dimension et
de lÕabondance ˆ la rŽ verb ;

¥ La parti e suiv ante est le HP Filter (filtre passe-haut). Comme son nom lÕindique,
il permet de cou per les basses frŽquences du signal av ant qu'il n'atteigne la
section de rŽverb . Les basses frŽquences, auxquelles on aj oute de la rŽverb , ont
tendance ˆ tro p masquer le signal rŽsultant. Elles ne bŽnŽfici ent pas non plus
beaucou p de la rŽverb . Ainsi, il peut •tre intŽressant dÕencou per quelques-unes,
et cÕest lˆ que le HP F ilter sÕav•re utile ;

¥ La section Modulation vient apr•s le filtre passe-haut (HP Filter). I l s'agit d'une
unitŽ de chorus subtile qui apporte un peu plus de prof ondeur au son de la
rŽverb . Encore une fois, il est judici eux de l'essayer pour en conna”tre les
rŽsultats. Les guitares ou les pads de synthŽ sont d'excellents candidats pour
utiliser cet effet de chorus. Vous pouv ez choisir dÕajouter du chorus av ant ou
apr•s lÕentrŽe du signal dans la cha”ne de rŽverb , en modifiant la position du
contr™le P re/P ost ;

Le Rev P late-140 utilisŽ sur une piste de batteri e

�� 
%'(%"������$(!#��'"#"&�'!(%��!)!% ��#�'!�����*���� 
 ��������������
 ������



¥ Lorsque vous av ez term inŽ , essayez le Post Equalizer. CÕestun Žgaliseur deux
bandes av ec deux bandes en plateau. Les bandes en plateau augmentent ou
dim inuent les frŽquences apr•s le point dÕŽgalisation (en dessous pour le Plateau
bas (Lo w Shelf), et au-dessus pour le Plateau haut (High Shelf)). La quantitŽ
dÕaugmentation/ dim inution est contr™lŽe par le contr™le Gain, alors que le
contr™le Freq ajuste le point dÕŽgalisation. LÕattŽnuation est tr•s douce . Les deux
plateaux couvrent tout le spectre , se croisant dans les frŽquences moyennes,
ce qui permet une flexibilitŽ su pplŽmentaire (le plateau bas va de 20 Hz ˆ 2
kHz, tandis que le plateau haut commence ˆ 200 Hz et va jusqu'ˆ 20 kHz).
Gr‰ce ˆ cette polyv alence , lÕEQvous procure des possibilitŽs de sculpture sonore
su pplŽmentaires. Essayez dÕappliquer quelques rŽglag es extr•mes, av ec les
deux bandes croisŽes, afin dÕexplorer les possibilitŽs.
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4. PANNEAU DE CON TRïLE DU REV PLA TE-140

Le plug-in R ev P late-140 peut •tre utilisŽ dans des canaux M ono ou StŽrŽo .

La configuration Mono est charg Že automatiquement quand nous utilisons le plug-in av ec
des pistes mono . La configuration StŽrŽo , lorsquÕinsŽrŽe dans des pistes stŽrŽo , est aussi
charg Že automatiquement. La configuration StŽrŽo sera aussi charg Že lorsque le plug-in est
instanci Ž en M ono v ers StŽrŽo , comme sur P ro Tools.

� ,: Tous les DAW ne sont pas capab les de fonctionner av ec des pistes mono , auquel cas vous ne

pourrez pas v ous servir de la configuration mono .

4.1. Configuration des canaux (M ono/StŽrŽo)

La diffŽrence entre les deux configurations consiste en la prŽsence dÕuncontr™le W idth dans
la v ersion StŽrŽo , qui nÕest pas disponib le dans la v ersion M ono .

W idth contr™le la larg eur du champ stŽrŽo . Lorsqu'il est insŽrŽ dans des canaux mono , le
plug-in ne dispose pas de ce param•tre , puisque nous n'aurons aucune sorte d'imag e stŽrŽo
au dŽ part.

Rev P late-140 insŽrŽ dans une piste mono . Notez lÕabsence du contr™le W idth (qui
appara”trait au-dessus du contr™le Blend
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4.2. Panneau de contr™le princi pal

LÕinterface utilisateur graph ique du Rev Plate-140 prŽsente tr•s peu de contr™les, puisque les
rŽverbs ˆ plaque sont des modules tr•s simples, aussi dotŽs d'un nombre lim itŽ de contr™les.
Les contr™les de la rŽverb ˆ plaque se trouv ent sur le Panneau de contr™le princi pal, qui est
celui qui s'ouvre par dŽf aut quand nous lan•ons le plug-in.

Arturia a complŽtŽ ces derni ers de plusi eurs fonctionnalitŽs av ancŽes, certaines nÕŽtant pas
imaginab les ˆ lÕŽpoque du lancement des versions matŽri elles. Vous trouv erez ces nouv elles
fonctionnalitŽs dans un second panneau, le Panneau de contr™le du mode av ancŽ , qui
s'ouvre en cliquant sur le bouton ˆ doub le fl•che (le bouton Adv anced Mode) dans la Barre
dÕoutils su pŽri eure .

Comme c'est le cas av ec les ensemb les d'effets prŽcŽdents, ainsi qu'av ec tous les plug-ins
Arturia actuels, cette I nter face graph ique poss•de Žgalement une Barre d'outils su pŽri eure
et une Barre d'outils infŽri eure . La Barre d'outils infŽri eure est centrale dans lÕutilisation
des plug-ins Arturia, puisquÕelle int•gre les fonctions Undo (annuler) et Redo (rŽtab lir), liste
lÕhistorique dÕŽdition, vous permet de mettre le plug-in en By pass (qui doub le le contr™le de
lÕinterrupteur dans le P anneau de contr™le princi pal) et mesure la consommation CP U.

La Barre dÕoutils su pŽri eure a Žvidemment son importance , puisquÕelle donne acc•s aux
menus princi paux, permet de remplir des t‰ches importantes telles que charg er et
sauv egarder des prŽsŽlections, ou encore dÕen sŽlectionner et de voir le nom de la
prŽsŽlection en cours dÕutilisation. Les barres d'outils et leurs fonctionnalitŽs sont couv ertes
au chapitre I nter face utilisateur [p.19].

Nous allons maintenant nous intŽresser ˆ tous les contr™les disponib les, en expliquant ce
quÕils font, comment f onctionnent leurs plag es et comment en interprŽter les v aleurs.

Notez que chaque fois que vous cliquez sur un contr™le (potentiom•tre ou bouton), ou que
vous le surv olez simplement av ec le curseur de votre souris, la Barre d'outils infŽri eure
affiche le nom du param•tre en bas ˆ gauche de la fen•tre . De plus, une petite fen•tre
contextuelle appara”t sur le c™tŽdroit du contr™le, et affiche la valeur actuelle du param•tre .
Ceci chang e chaque fois que vous dŽplacez un contr™le, mettant ainsi ˆ jour la valeur du
param•tre en temps rŽel. Le ty pe de ces v aleurs nÕest pas touj ours le m•me .

I ntŽressons-nous maintenant ˆ chaque contr™le du P anneau de contr™le princi pal.

4.2.1. Pow er (I nterru pteur)

Lorsqu'il est dŽsactiv Ž, cet interru pteur place le plug-in en mode By pass. I l est activ Ž par
dŽf aut, ce qui signifi e que le plug-in est actif .

Panneau de contr™le princi pal du R ev P late-140
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I l fait exactement la m•me chose que le bouton By pass dans la Barre d'outils infŽri eure .
Notez que dans les deux cas, la GUI chang e de couleur quand le plug-in est dŽriv Ž
(sÕassombrit) et le mot Ç By passed È appara”t bri • vement.

4.2.2. Driv e

Le param•tre Driv e aj oute une saturation de ty pe lampe au son. I l agit comme un prŽampli
sur le signal dÕentrŽe, affectant ˆ la fois le chem in non traitŽ (Dry) et le chem in de la rŽverb .

Ce contr™le est inspirŽ des anci ens prŽamplis Telefunk en. Lorsque la saturation augmente ,
le gain de v olume est compensŽ , de sorte que le niv eau sonore per•u reste le m•me .

� ,: Le contr™le Driv e agit comme un module de saturation. Si vous ne souhaitez pas en aj outer , vous

nÕaurez pas besoin dÕaugmenter le gain du Driv e. Vous aurez quand m•me de la rŽ verb .

LÕinterrupteur P ow er

Driv e du R ev P late-140
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4.2.3. Model

Ce contr™le vous permet de sŽlectionner lÕun des trois Çmod•les È de plaque . Le prem ier
est Punchy, et vous procure une rŽponse basse-mŽdium plus forte . Le deuxi •me est Classic
EMT, qui modŽlise la rŽponse de la cŽl•bre rŽverb EMT 140 lorsqu'elle est utilisŽe av ec
l'Žtag e du Post EQ par dŽf aut. La troisi •me est Modern et, comme son nom lÕindique, fournit
une rŽponse plus Çmoderne È,av ec une prŽsence spectrale plus forte dans la rŽgion haute
frŽquence .

4.2.4. Decay

Ce contr™le vous donne la possibilitŽ de sŽlectionner des temps de decay plus courts
ou plus longs pour la queue de rŽverbŽration, contr™lant ainsi la durŽe de la rŽverb .
L'indicateur au-dessus prŽsente huit positions. Le contr™le vari e entre ÇMin Èet ÇMax È,av ec
des positions intermŽdiaires de 1 ˆ 6. Selon le mod•le choisi, les temps de decay vari ent.
Le decay m inimal peut aller jusqu'ˆ 400 m illisecondes pour la plaque Çmoderne È et 850
m illisecondes pour les deux autres mod•les, tandis que le decay maximal peut aller jusqu'ˆ
5 secondes.

La position sŽlectionnŽe par dŽf aut est dÕenviron 2, mais elle vari e en fonction du mod•le
choisi (le mod•le de plaque Modern modifi e la valeur par dŽf aut du contr™le Decay Time ˆ
en viron 1,5).

Les rŽverbs ˆ plaque physiques ont un certain contr™le sur leur temps de rŽverbŽration (RT
- Reverberation time) : LÕEMT140 poss•de une plaque poreuse su pplŽmentaire pr•s de la
plaque mŽtallique princi pale qui rŽduit le RT au fur et ˆ mesure qu'elle se rapproche . En fait,
le fait de rapprocher la plaque poreuse permet de dissi per l'Žnergi e de la plaque princi pale
par la force de rayonnement acoustique (l'Žnergi e acoustique rŽactiv e qui n'est pas dissi pŽe
est absorbŽe par la plaque poreuse).

Toutef ois, av ec ce contr™le, Arturia a inclus un degrŽ su pplŽmentaire de polyv alence . Faites
de nombreux essais, pour trouv er le meilleur temps de decay pour l'effet d'ambiance que
vous v oulez obtenir.

Contr™les M odel Selector et Decay T ime
du R ev P late-140
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4.2.5. Blend

Une technique souv ent utilisŽe av ec la rŽverb consiste ˆ combiner le signal rŽverbŽrŽ av ec le
signal non traitŽ (dry). Le conce pt de base est dÕavoir un moyen de prŽserv er lÕaudio original
tout en le traitant par rŽverbŽration. Habituellement, ceci Žtait rŽalisŽ en utilisant un en voi du
m ixeur vers un canal auxiliaire et en insŽrant le processeur de rŽverb dans ce canal. Le son
traitŽ Žtait alors reroutŽ vers le m ixag e princi pal. Ainsi, nous avions le signal non traitŽ (Dry)
dans le canal de m ixag e original, et le signal rŽ verbŽrŽ au retour du canal auxiliaire .

I l est possib le de rŽaliser cela directement av ec le param•tre Blend, un module lancŽ par
Arturia. Gr‰ce ˆ lui, nul besoin dÕeffectuer un routag e complex e dans le m ix, puisquÕil est
possib le dÕŽquilibrer le signal Dry/W et (non traitŽ/traitŽ) directement.

Par dŽf aut, le potentiom•tre Blend est rŽglŽ au centre (la valeur est de 0,500), ce qui signifi e
m i-Dry/ m i-W et. I l est possib le de le tourner compl•tement vers la gauche (signal Dry (non
traitŽ) uniquement), compl•tement vers la droite (totalement W et - traitŽ) ou quelque part
entre les deux. Quoi qu'il arriv e, nÕoubliez pas que les deux signaux passeront touj ours par le
prŽampli et seront traitŽs par celui-ci. Les valeurs sont affichŽes en valeurs comprises entre
0,00 et 1,00, 0,00 signifiant compl•tement Dry et 1,00 compl•tement W et.

Contr™les Blend et W idth
du R ev P late-140
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4.2.6. Width (Larg eur stŽrŽo)

W idth est un contr™le qui nÕexistait pas sur le pŽri phŽrique original. W idth contr™le la larg eur
du champ stŽrŽo . Ë m i-chem in (position centrŽe), lÕimage stŽrŽo de la rŽverb est dŽj ˆ plus
centrŽe que le son original (Dry). Compl•tement ˆ droite , le champ stŽrŽo est comme le
signal original, alors que compl•tement ˆ gauche , lÕimage stŽrŽo de vient ÇmonoisŽe È.Ce
contr™le nÕagit que sur le signal traitŽ/ W et (rŽverbŽrŽ), laissant le signal non traitŽ/ Dry intact.

Ce contr™le est positionnŽ compl•tement ˆ droite par dŽf aut, ce qui prŽserv e lÕimage stŽrŽo
de lÕoriginal. La plag e de valeur vari e entre 0,00 (extr•me gauche , intitulŽ Mono) et 1,00
(extr•me droite , intitulŽ Stereo).

� ,: Le contr™le W idth nÕestprŽsent que dans les canaux stŽrŽo , ou lorsque le plug-in est instanci Ž en

Mono-to-Stereo (mono vers stŽrŽo). Ce contr™le ne sera pas disponib le quand le plug-in est instanci Ž

dans des canaux mono .

4.3. Panneau de contr™le du M ode A dv anced

Vous pouv ez accŽder au panneau de contr™le du Mode Adv anced en cliquant sur le bouton
Adv anced Mode (doub le fl•che) dans la Barre d'outils su pŽri eure . Ce sont des aj outs tr•s
importants qui apportent plus de puissance et de flexibilitŽ ˆ la rŽ verb .

4.3.1. Pre-Delay

Comme son nom lÕindique, le Pre-Delay aj oute une quantitŽ de retard au son av ant que
lÕaudio nÕentre dans le circuit de rŽverb (apr•s lÕŽtage de prŽamplification). Cela fonctionne
comme un moyen de sim uler une distance plus ou moins grande de la source sonore , en
aj outant de la prof ondeur , de lÕabondance et de la dimension au son rŽverbŽrŽ . Les temps
de retard oscillent entre 0,00 ms (aucun retard) et 250 ms.

Par dŽf aut, le P re-Delay est rŽglŽ ˆ 0,00 ms (position Off).

4.3.2. HP F ilter

Un filtre passe-haut cou pe les basses frŽquences (en dessous du point de cou pure). Cela
permet Žviter que le son rŽverbŽrŽ ne de vienne tro p Çflou È (puisqu'elles sont plus
Žnergiques, les basses frŽquences tendent ˆ masquer le reste du spectre , bi en plus encore
quand elles sont rŽ verbŽrŽes).

Ce filtre vous permet de retirer certaines des basses frŽquences du spectre (de 20 Hz ˆ
700 Hz). I l a une pente de -12 dB par octav e, et agit av ant que lÕaudio nÕatteigne lÕŽtage de
prŽamplification (driv e).

Panneau de contr™le du M ode A vancŽ du R ev P late-140
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4.3.3. Modulation

I l est possib le de placer la parti e Modulation av ant ou apr•s lÕŽtage de rŽverb . I l s'agit d'une
unitŽ de chorus subtile av ec une quantitŽ de chorus variab le, destinŽe ˆ aj outer un peu plus
de prof ondeur au son rŽverbŽrŽ . Par dŽf aut, la quantitŽ de Chorus est de 0,500, et va de
0,00 ˆ 1,00.

La M odulation peut •tre activ Že ou dŽsactiv Že en cliquant sur lÕinterru pteur A ctiv e.

4.3.4. Post Equalizer

Un Žgaliseur est une banque de filtres qui vous permet de sculpter le signal en modifiant le
gain dans certaines bandes de frŽquence .

LÕEQinclus ˆ ce plug-in prŽsente deux bandes en plateau : une pour les basses frŽquences,
lÕautre pour les hautes frŽquences. Les bandes en plateau fonctionnent en augmentant ou
en dim inuant (attŽnuant) les frŽquences au-delˆ du point dÕŽgalisation (au-dessus pour le
Plateau haut, en dessous pour le Plateau bas). Cette parti e nous permet de dŽfinir le point
de frŽquence de lÕEQ pour chaque bande et de spŽcifi er une quantitŽ de gain/attŽnuation.

La bande du Plateau basse frŽquence (Lo w Frequency Shelf) a une pente fix e de -12 dB/
Octav e, une frŽquence continue sŽlectionnab le variant de 20 Hz ˆ 2 kHz et un contr™le du
gain/ attŽnuation allant de -24 dB ˆ +24 dB. Par dŽf aut, le contr™le Gain est centrŽ ˆ 0 dB
(position neutre) et le potentiom•tre de contr™le de la frŽquence est positionnŽ ˆ lÕextr•me
gauche (20 H z).

La bande du Plateau haute frŽquence (High Frequency Shelf) a aussi une pente fix e de
-12 dB/ Octav e, une frŽquence continue sŽlectionnab le variant de 200 Hz ˆ 20 kHz et un
contr™le du gain/ attŽnuation allant de -24 dB ˆ +24 dB. Par dŽf aut, le contr™le Gain est centrŽ
ˆ 0 dB (position neutre) et le potentiom•tre de contr™le de la frŽquence est positionnŽ ˆ
lÕextr•me droite (20 kH z).

Toute la parti e EQ peut •tre activ Že ou dŽsactiv Že en cliquant sur lÕinterrupteur au m ili eu des
contr™les princi paux. LorsquÕelle est activ Že, la LED au-dessus de l'interru pteur sera allumŽe .
Par dŽf aut, elle est dŽsactiv Že.

LÕŽgaliseur actif du R ev P late-140
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5. IN TERFACE UTILIS ATEUR

LÕInter face Utilisateur du Rev Plate-140 comporte un panneau de contr™le princi pal, un
panneau de contr™le du Mode Adv anced et deux barres d'outils en haut et en bas de la
fen•tre .

CÕestencore une I nter face Utilisateur tr•s simple . I l sÕagira touj ours de la prioritŽ de tout
produit A rturia : maxim iser v otre crŽativitŽ tout en restant simple dÕutilisation.

Nous av ons dŽj ˆ abordŽ les panneaux de contr™le. I l est temps de nous intŽresser aux
barres dÕoutils.

5.1. La barre d'outils su pŽri eure

La GUI (Graph ical User I nter face - I nter face utilisateur graph ique) du plug-in comporte la
barre d'outils habituelle dÕArturia qui long e le bord su pŽri eur , av ec le logo Arturia/ le nom du
plug-in sur la gauche (la parti e colorŽe), suivi du bouton Bib lioth•que (|||\\) et du nom de la
PrŽsŽlection, av ec des fl•ches pour parcourir les diffŽrentes prŽsŽlections mŽmorisŽes dans
la bib lioth•que .

Vient ensuite le bouton donnant acc•s au panneau de contr™le du Mode Adv anced (une
doub le fl•che).

Lorsque le mode Adv anced est actif , un point est aj outŽ ˆ c™tŽde ce bouton ˆ doub le fl•che
(c.-ˆ-d. lorsque des param•tres sont rŽglŽs sur des valeurs diffŽrentes de celles par dŽf aut)
si ce panneau nÕest pas visib le.

Cette barre d'outils su pŽri eure , qui est comm une ˆ tous les plug-ins Arturia actuels, donne
acc•s ˆ de nombreuses f onctions importantes.

Vous pouv ez les trouv er en cliquant sur le bouton Arturia Rev Plate-140 en haut ˆ gauche de
la fen•tre du plug-in. PuisquÕelles sont aussi comm unes ˆ tous les plug-ins Arturia actuels,
vous les connaissez peut-•tre dŽj ˆ :

5.1.1. Sav e Preset

Cette option Žcrasera la prŽsŽlection activ e ainsi que tous chang ements apportŽs ˆ cette
derni •re , donc, si vous voulez aussi conserv er la prŽsŽlection source , serv ez-v ous plut™t de
lÕoption Sav e As (enregistrer sous). V euillez consulter la parti e suiv ante pour en sav oir plus.

La barre d'outils su pŽri eure


%'(%"������$(!#��'"#"&�'!(%��!)!% ��#�'!��������� 
���������
 ���� ��



5.1.2. Sav e Preset A sÉ

Si vous sŽlectionnez cette option, une fen•tre dans laquelle vous pourrez entrer des
inf ormations sur la prŽsŽlection appara”tra. En plus de la renommer , il est possib le dÕentrer
le nom de lÕAuteur et de sŽlectionner un Ty pe. Vous pouv ez m•me crŽer votre pro pre Ty pe en
saisissant des noms personnalisŽs dans le champ Ty pe. Ces inf ormations peuv ent •tre lues
par le navigateur de prŽsŽlections et sont utiles pour chercher la prŽsŽlection ultŽri eurement.

5.1.3. I mport...

Cette commande vous permet dÕimporter un fich ier de prŽsŽlection, qui peut •tre une
prŽsŽlection unique ou une banque compl•te de prŽsŽlections. Les deux ty pes sont
enregistrŽs en f ormat .platex .

Apr•s av oir sŽlectionnŽ cette option, le chem in dÕacc•s par dŽf aut ˆ ces fich iers appara”tra
dans la fen•tre , mais vous pouv ez naviguer vers nÕimporte quel dossi er que vous prŽfŽrez
utiliser pour mŽmoriser des prŽsŽlections.

5.1.4. Menu Export

I l existe deux mani •res dÕexporter des prŽsŽlections : en tant que prŽsŽlection unique ou que
banque .

¥ Export Preset : I l est pratique dÕexporter une seule prŽsŽlection lorsque vous
voulez la partag er av ec quelqu'un dÕautre. Le chem in par dŽf aut ˆ ces fich iers
appara”tra dans la fen•tre ÇSav e È,mais vous pouv ez crŽer un dossi er ailleurs
si vous le souhaitez. La prŽsŽlection sauv egardŽe peut •tre charg Že de nouv eau
av ec lÕoption du menu d'importation des prŽsŽlections.

¥ Export Bank : Cette option peut servir ˆ exporter une banque compl•te de
prŽsŽlections ˆ partir du plug-in, ce qui est utile pour sauv egarder ou partag er
des prŽsŽlections.
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5.1.5. Options pour redimensionner la fen•tre

La fen•tre du Rev Plate-140 peut •tre redimensionnŽe de 50 % ˆ 200 % de sa taille
dÕorigine, sans aj out dÕartefacts visuels. Sur un Žcran plus petit tel que celui dÕunordinateur
portab le, vous pourri ez souhaiter rŽduire la taille de lÕinterface afin quÕelle ne dom ine pas
lÕaffichag e. Sur un Žcran plus grand ou secondaire , vous pouv ez augmenter sa taille pour
obtenir un meilleur aper•u des contr™les. Ces derni ers fonctionnent de la m•me mani •re
quel que soit le niv eau de zoom, mais ils peuv ent •tre plus difficiles ˆ voir av ec des valeurs
d'agrandissement plus faib les ou lorsque vous utilisez des moniteurs haute rŽsolution
(comme les moniteurs HD ou su pŽri eurs). Plus la rŽsolution est ŽlevŽe, plus la taille ˆ utiliser
de vrait •tre grande .

� ,: Vous pouv ez aussi zoomer et dŽzoomer en vous serv ant des combinaisons de touches ÇCtrl/ Cmd

È et du Ç + È numŽrique (pour zoomer) ou de Ç Ctrl/Cmd È et du Ç - È numŽrique (pour dŽzoomer).

5.1.6. Help

La parti e Help de ce menu offre un acc•s direct au Manuel utilisateur (le document que vous
•tes en train de lire), ainsi quÕˆ la F AQ (F oire aux questions).

5.1.7. SŽlectionner une prŽsŽlection

Le navigateur de prŽsŽlections [p.24] (Preset Bro wser) peut •tre ouv ert en cliquant sur le
symbole de la bib lioth•que sur la barre dÕoutils. Le filtre , le nom du champ et les fl•ches
gauche/droite de la barre dÕoutils aident tous ˆ choisir une prŽsŽlection.

Pour faire un choix, cliquez sur le champ de nom de la prŽsŽlection dans la Barre d'outils
su pŽri eure . Cela aura pour effet d'ouvrir une liste contenant toutes les prŽsŽlections
disponib les. La prŽsŽlection actuellement sŽlectionnŽe est marquŽe par un � . Ensuite , il
vous suffit de placer la souris sur le nom de la prŽsŽlection de votre choix (le nom de la
prŽsŽlection sera m is en Ž vidence) et de cliquer dessus.

Sinon, serv ez-v ous des fl•ches av ant et arri •re de la prŽsŽlection (les fl•ches ˆ droite du
champ de nom de la prŽsŽlection) pour parcourir toutes les prŽsŽlections.
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5.2. Bouton A dv anced M ode (d oub le fl•che)

Ce bouton ouvre le panneau de contr™le du Mode Adv anced. CÕest lˆ que sont situŽs
les contr™les des fonctionnalitŽs su pplŽmentaires aj outŽes par Arturia pour Žtendre les
possibilitŽs du dispositif dÕorigine .

Quand le panneau du Mode Adv anced est ouv ert, les fl•ches pointent vers le haut. Quand le
panneau est fermŽ , les fl•ches pointent v ers le bas.

Lorsque des param•tres sont actifs dans le panneau du Mode Adv anced (modifi Žs ou rŽglŽs
sur des valeurs diffŽrentes de celles par dŽf aut), et que ce panneau n'est pas visib le (c.-ˆ-
d. fermŽ), un point ˆ c™tŽ du bouton ˆ doub le fl•che (pointant vers le bas) appara”t, pour
attirer votre attention sur ces param•tres. Cliquez sur le bouton pour ouvrir le panneau de
contr™le du M ode A dv anced et •tre en mesure de les v Žrifi er.

Une explication dŽtaillŽe de toutes les fonctionnalitŽs de ce Mode Adv anced est disponib le
au chapitre P anneau de C ontr™le [p.12].

5.3. La barre dÕoutils infŽri eure

Lorsque vous passez votre souris sur un contr™le de param•tre , vous verrez une mesure
montrant le nom de ce param•tre , ainsi qu'une courte descri ption de ce derni er dans la
parti e gauche de la barre d'outils infŽri eure .

De plus, vous remarquerez qu'une petite fen•tre contextuelle appara”tra sur le c™tŽ du
contr™le de param•tre , affichant la valeur actuelle de ce derni er. Elle montrera Žgalement
les chang ements de valeur lorsque vous dŽplacez ce contr™le (Žditez le param•tre). CÕest
pratique , puisque vous nÕaurez pas besoin de toucher le contr™le du param•tre pour lire la
valeur actuelle , et vous pouv ez Žgalement continuer ˆ regarder le param•tre tout en lisant
les chang ements de v aleur.

Plusi eurs petites fen•tres et boutons se trouv ent sur le c™tŽde la barre dÕoutils infŽri eure . I l
sÕagit de f onctionnalitŽs tr•s importantes, Žtudions-les donc en dŽtail.

5.3.1. Panic

Le Rev Plate-140 est dotŽ dÕun bouton Panic. Ce bouton vous permet de Ç tuer È la
rŽverbŽration au cas o• quelque chose tournerait mal ; par exemple , si le temps de decay
de la rŽverb est tro p long et que vous voulez qu'elle s'arr•te immŽdiatement, pour lÕajuster
par la suite .

5.3.2. Und o

Le bouton Undo (annuler) est une fl•che incurv Že pointant vers la gauche . I l a pour effet
de re venir ˆ la derni •re Ždition effectuŽe . Si l'on clique plusi eurs fois sur ce bouton, les
modifications de param•tres sont in versŽes dans l'ordre o• elles ont ŽtŽ effectuŽes dans la
session, des plus rŽcentes aux plus anci ennes.

La barre d'outils infŽri eure
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5.3.3. History

Ce bouton liste tous les chang ements de param•tres effectuŽs au cours de la session
actuelle .

5.3.4. Redo

Le bouton Redo (rŽtab lir) est une fl•che incurv Že pointant vers la droite . Ce bouton
fonctionne exactement ˆ l'opposŽ du bouton Undo . I l rŽtab lira la derni •re Ždition annulŽe . Si
vous cliquez dessus plusi eurs fois, il rŽtab lira les chang ements de param•tres dans l'ordre
o• ils ont ŽtŽ annulŽs (les derni ers annulŽs en prem ier).

5.3.5. By pass

Celle-ci est Žvidente . Activ er l'option By pass dŽsactiv era compl•tement le plug-in Rev
Plate-140. C ette action peut •tre effectuŽe ˆ lÕaide de lÕinterru pteur P ow er.

5.3.6. CPU-m•tre

Le CPU-m•tre sert ˆ surv eiller la consommation CPU de votre ordinateur utilisŽe par le plug-
in. Si vous stressez tro p votre ordinateur , la per formance globale de votre syst•me et de
lÕaudio pourrait en p‰tir.

Undo & H istory du R ev P late-140
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5.4. Le navigateur de P rŽsŽlections

Le navigateur de prŽsŽlections, Preset Bro wser , vous donne la possibilitŽ de rechercher ,
charg er et gŽrer les configurations de prŽsŽlections sur le Rev Plate-140. Bien qu'il ressemb le
et soit basŽ sur le navigateur de prŽsŽlections habituel d'A rturia, il est plus simple et encore
plus facile d'utilisation. Pour accŽder au navigateur de prŽsŽlections, cliquez sur le symbole
bib lioth•que ˆ c™tŽ du logo A rturia situŽ ˆ gauche de la barre d'outils.

Lorsque vous cliquez sur le symbole bib lioth•que , un Žcran contenant toutes les
prŽsŽlections sauv egardŽes sÕaffichera. Vous pouv ez tri er la liste en fonction de diffŽrents
crit•res, afin de faciliter la recherche de la bonne prŽsŽlection. I l y a deux colonnes : La
prem i•re peut lister les PrŽsŽlections par Nom ou par ÇFeatured È.Ces prŽsŽlections m ises
en av ant ont ŽtŽ classŽes comme importantes par Arturia. La seconde liste les PrŽsŽlections
par Ç Ty pe È ou Ç Designer È.

I l n'y a qu'une seule caractŽristique visib le, celle que vous sŽlectionnez en cliquant sur le
titre de la colonne . Par dŽf aut, le Ty pe est la caractŽristique sŽlectionnŽe . La liste chang e
lorsque vous sŽlectionnez lÕattribut Designer , et cet attribut remplace le champ Ty pe dans la
seconde colonne .

Si vous voulez su pprimer une prŽsŽlection, commencez par la sŽlectionner dans la liste
du navigateur. Ensuite , cliquez dans le m•me champ de nom en haut pour ouvrir la liste
des prŽsŽlections. Puis, choisissez lÕoption ÇDelete current Èen bas de la liste et confirmez
lÕaction dans la fen•tre contextuelle .
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5.5. Ajuster finement les param•tres

Habituellement, il faut cliquer sur le contr™le correspondant et faire glisser la souris vers le
haut ou vers le bas pour modifi er les valeurs dans les contr™les du plug-in. Si les contr™les
sont des interru pteurs, il suffit de cliquer dessus pour les activ er ou les dŽsactiv er.

Si vous voulez des valeurs d'Ždition plus fines, il est possib le dÕutiliser Ctrl + Glisser (Cmd
+ Glisser sur macOS). Alternativ ement, vous pouv ez aussi cliquer droit et faire glisser.
Cette technique a pour effet de modifi er plus lentement les valeurs, ce qui vous donne la
possibilitŽ dÕŽditer les v aleurs de mani •re plus prŽcise .

5.6. RŽinitialiser v os contr™les

En doub le-cliquant sur un champ , il passe automatiquement ˆ la valeur par dŽf aut. Cela
fonctionne Žgalement av ec A lt+Clic (O pt+Clic sur macOS).

Et voilˆ. Nous venons de term iner la descri ption de tous les contr™les dont vous disposez
pour traiter le son dans votre DAW ˆ l'aide du plug-in Rev Plate-140. Nous espŽrons que vous
apprŽci erez le plug-in (et les rŽsultats que vous obti endrez en l'utilisant !) autant que nous
av ons aimŽ le conce voir.

PrŽparation de la su ppression dÕune
PrŽsŽlection de la bib lioth•que du R ev

Plate-140
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6. CONTRAT DE LI CENCE LOGI CI EL

En contre parti e du pai ement des frais de Licence , qui re prŽsentent une parti e du prix que
vous av ez payŽ , Arturia, en tant que ConcŽdant, vous accorde (ci-apr•s dŽnommŽ ÇLicenci Ž
È) un droit dÕutilisation non exclusif de cette co pie du logici el AudioF use Control Center (ci-
apr•s dŽnommŽ Ç L OGI CI EL È).

Tous les droits de pro pri ŽtŽ intellectuelle de ce logici el apparti ennent ˆ Arturia SA (Ci-apr•s :
ÇArturia È).Arturia ne vous autorise ˆ co pier , tŽlŽcharg er, installer et employer le logici el que
sous les termes et conditions de ce C ontrat.

Arturia met en place une activ ation ob ligatoire du logici el afin de le protŽg er contre toute
co pie illicite . Le Logici el OEM ne peut •tre utilisŽ quÕapr•s enregistrement du produit.

L'acc•s ˆ I nternet est indispensab le pour l'activ ation du produit. Les termes et conditions
dÕutilisation du logici el par vous, lÕutilisateur final, apparaissent ci-dessous. En installant le
logici el sur votre ordinateur , vous reconnaissez •tre liŽ par les termes et conditions du
prŽsent contrat. Veuillez lire attentiv ement l'intŽgralitŽ des termes suiv ants. Si vous •tes en
dŽsaccord av ec les termes et conditions de ce contrat, veuillez ne pas installer ce logici el.
Dans ce cas, retournez le produit ˆ l'endroit o• vous l'av ez achetŽ (y compris tout le matŽri el
Žcrit, l'emballag e complet intact ainsi que le matŽri el fourni) immŽdiatement, mais au plus
tard dans un dŽlai de 30 j ours contre remboursement du prix d'achat.

1. Pro pri ŽtŽ du logici el Arturia conserv era la pro pri ŽtŽ pleine et enti •re du LOGI CI EL
enregistrŽ sur les disques joints et de toutes les co pies ultŽri eures du LOGI CI EL, quel quÕen
soit le su pport et la forme sur ou sous lesquels les disques originaux ou co pies peuv ent
exister. C ette licence ne constitue pas une v ente du L OGI CI EL original.

2. Concession de licence Arturia vous accorde une licence non exclusiv e pour l'utilisation du
logici el selon les termes et conditions du prŽsent contrat. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ louer ou
pr•ter ce logici el, ni ˆ le concŽder sous licence .
L'utilisation du logici el cŽdŽ en rŽseau est illŽgale si celle-ci rend possib le lÕutilisation m ulti ple
et sim ultanŽe du programme .
Vous •tes autorisŽ ˆ installer une co pie de sauv egarde du logici el qui ne sera pas employŽe
ˆ d'autres fins que le stock ag e.
En dehors de cette ŽnumŽration, le prŽsent contrat ne vous conc•de aucun autre droit
d'utilisation du logici el. Arturia se rŽserv e tous les droits qui n'ont pas ŽtŽ expressŽment
accordŽs.

3. Activ ation du logici el Arturia met Žventuellement en place une activ ation ob ligatoire du
logici el et un enregistrement personnel ob ligatoire du logici el OEM afin de protŽg er le logici el
contre toute co pie illicite . En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions du contrat, le
logici el ne pourra pas f onctionner.
Le cas ŽchŽant, le produit ne peut •tre retournŽ que dans les 30 jours suiv ant son
acquisition. Ce ty pe de retour n'ouvre pas droit ˆ rŽclamation selon les dispositions du
paragraphe 11 du prŽsent contrat.

4. Assistance , m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour apr•s enregistrement du produit L'utilisation
de l'assistance , des m ises ˆ niv eau et des m ises ˆ jour ne peut interv enir qu'apr•s
enregistrement personnel du produit. L'assistance n'est fourni e que pour la version actuelle
et, pour la version prŽcŽdente , pendant un an apr•s la parution de la nouv elle version. Arturia
se rŽserv e le droit de modifi er ˆ tout moment l'Žtendue de l'assistance (ligne directe , forum
sur le site W eb , etc.), des m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour ou d'y mettre fin en parti e ou
compl•tement.
L'enregistrement du produit peut interv enir lors de la m ise en place du syst•me d'activ ation
ou ˆ tout moment ultŽri eurement via internet. Lors de la procŽdure d'enregistrement, il
vous sera demandŽ de donner votre accord sur le stock ag e et l'utilisation de vos donnŽes
personnelles (nom, adresse , contact, adresse Žlectronique , date de naissance et donnŽes
de licence) pour les raisons mentionnŽes ci-dessus. Arturia peut Žgalement transmettre ces
donnŽes ˆ des tiers mandatŽs, notamment des distributeurs, en vue de l'assistance et de la
vŽrification des autorisations de m ises ˆ niv eau et m ises ˆ j our.
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5. Pas de dissociation Le logici el conti ent habituellement diffŽrents fich iers qui, dans leur
configuration, assurent la fonctionnalitŽ compl•te du logici el. Le logici el n'est con•u que pour
•tre utilisŽ comme un produit. I l n'est pas exig Ž que vous employi ez ou installi ez tous les
composants du logici el. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ assemb ler les composants du logici el
d'une autre fa•on, ni ˆ dŽvelo pper une version modifi Že du logici el ou un nouv eau produit
en rŽsultant. La configuration du logici el ne peut •tre modifi Že en vue de sa distribution, de
son transfert ou de sa re vente .

6. Transfert des droits Vous pouv ez transfŽrer tous vos droits d'utilisation du logici el ˆ une
autre personne ˆ condition que (a) vous transfŽri ez ˆ cette autre personne (i) ce Contrat et
(ii) le logici el ou matŽri el Žqui pant le logici el, emballŽ ou prŽinstallŽ , y compris toutes les
co pies, m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , co pies de sauv egarde et versions prŽcŽdentes ayant
accordŽ un droit ˆ m ise ˆ jour ou ˆ m ise ˆ niv eau de ce logici el, (b) vous ne conservi ez
pas les m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , versions prŽcŽdentes et co pies de sauv egarde de ce
logici el et (c) que le destinataire acce pte les termes et les conditions de ce Contrat ainsi que
les autres dispositions conf ormŽment auxquelles vous av ez acquis une licence d'utilisation
de ce logici el en cours de v aliditŽ .
En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions de cet Accord, par exemple l'activ ation
du produit, un retour du produit est exclu apr•s le transfert des droits.

7. Mises ˆ niv eau et m ises ˆ jour Vous de vez possŽder une licence en cours de validitŽ pour
la prŽcŽdente version du logici el ou pour une version plus anci enne du logici el afin d'•tre
autorisŽ ˆ employer une m ise ˆ niv eau ou une m ise ˆ jour du logici el. Le transfert de cette
version prŽcŽdente ou de cette version plus anci enne du logici el ˆ des tiers entra”ne la perte
de plein droit de l'autorisation d'utiliser la m ise ˆ niv eau ou m ise ˆ j our du logici el.
L'acquisition d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour ne conf•re aucun droit d'utilisation du
logici el.
Apr•s l'installation d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour , vous n'•tes plus autorisŽ ˆ
utiliser le droit ˆ lÕassistance sur une v ersion prŽcŽdente ou infŽri eure .

8. Garanti e lim itŽe Arturia garantit que les disques sur lesquels le logici el est fourni sont
exempts de tout dŽf aut matŽri el et de fabrication dans des conditions dÕutilisation normales
pour une pŽriode de trente(30) jours ˆ compter de la date dÕachat. Votre facture servira
de preuv e de la date dÕachat. Toute garanti e implicite du logici el est lim itŽe ˆ (30) jours ˆ
compter de la date dÕachat. Certaines lŽgislations n'autorisent pas la lim itation des garanti es
implicites, auquel cas, la lim itation ci-dessus peut ne pas vous •tre applicab le. Tous les
programmes et les documents les accompagnant sont fournis Ç en lÕŽtat È sans garanti e
dÕaucune sorte . Tout le risque en mati •re de qualitŽ et de per formances des programmes
vous incombe . Si le programme sÕavŽrait dŽfectueux, vous assumeri ez la totalitŽ du cožt du
SAV, des rŽ parations ou des corrections nŽcessaires.

9. Recours La responsabilitŽ totale dÕArturia et le seul recours dont vous disposez sont
lim itŽs, ˆ la discrŽtion dÕArturia, soit (a) au remboursement du montant payŽ pour lÕachat
soit (b) au remplacement de tout disque non-conf orme aux dispositions de la prŽsente
garanti e lim itŽe et ayant ŽtŽ ren voyŽ ˆ Arturia accompagnŽ dÕune co pie de votre facture .
Cette garanti e lim itŽe ne s'appliquera pas si la dŽf aillance du logici el rŽsulte dÕun accident,
de mauv ais traitements, dÕune modification, ou dÕune application fautiv e. Tout logici el fourni
en remplacement est garanti pour la durŽe la plus longue entre le nombre de jours restants
par rapport ˆ la garanti e d'origine et trente (30) j ours.

10. Aucune autre garanti e Les garanti es ci-dessus sont en lieu et place de toutes autres
garanti es, expresses ou implicites, incluant, mais sans sÕylim iter les garanti es implicites de
commercialisation et dÕadŽquation ˆ un usag e particuli er. Aucun avis ou renseignement oral
ou Žcrit donnŽ par Arturia, ses re vendeurs, distributeurs, ag ents ou employŽs ne saurai ent
crŽer une garanti e ou en quelque fa•on que ce soit accro”tre la la portŽe de cette garanti e
lim itŽe .
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11. Exclusion de responsabilitŽ pour les dommag es indirects Ni Arturia ni qui que ce soit
ayant ŽtŽ impliquŽ dans la crŽation, la production, ou la livraison de ce produit ne sera
responsab le des dommag es directs, indirects, consŽcutifs, ou incidents surv enant du fait
de lÕutilisation ou de lÕincapacitŽ dÕutilisation de ce produit (y compris, sans sÕylim iter , les
dommag es pour perte de profits professionnels, interru ption dÕactivitŽ, perte dÕinformations
professionnelles et Žquiv alents) m•me si Arturia a ŽtŽ prŽcŽdemment av erti de la possibilitŽ
de tels dommag es. Certaines lŽgislations ne permettent pas les lim itations de la durŽe dÕune
garanti e implicite ou la lim itation des dommag es incidents ou consŽcutifs, auquel cas les
lim itations ou exclusions ci-dessus peuv ent ne pas sÕappliquer ˆ vous. Cette garanti e vous
conf•re des droits juridiques particuli ers, et vous pouv ez Žgalement av oir dÕautres droits
variant dÕune juridiction ˆ une autre .
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